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A Prophet like unto Moshe

8P 717 Maws / This Week’s Reading

amn: Deuteronomy 16:18-21:9

7wen: Isaiah 51:12-52:12

nmMam: Acts 10-12

AwTIna

Triennial cycle: Devarim / Deuteronomy 16:18-18:5

In this week’s reading from Parashat Shoftim (Devarim / Deuteronomy
16:18-21:9) Moshe writes on the establishment of offices of administration,
judges, and officers and the necessity for justice saying 7;/@37 27'7:7{-7 PIS TS 2
720072 T 0N TIT- N YINT-DN AU TR “16:20 “Justice, and only justice, you
shall pursue, that you may live and possess the land which the Lord your God is
giving you.” (NASB) Based on the Hebrew text, to judge with justice is to judge
righteously (P7¥-092%) here the word for justice is synonymous with
righteousness (77¥) in the English language (see /6:18-17:20). In the Parashah,
Moshe continues writing to describe the portion to be given to the children of
Levi (/8:1-8), what the nations do is forbidden and detestable (72¥0, /7 2Vin)
(18:9-14), the establishment of the cities of refuge (/9:7-22), to not move your
neighbor’s landmark and to not bear false testimony (/9./4-21), what to do when
going out to battle (20:7-20), and the expiation (how to make atonement) for a
.. crime (2/:1-9). In the midst of these instructions, Moshe declares that God will
Q rise up another prophet, one whom the Lord God will place His Word in His
9 mouth, one who stands as an intermediary on behalf of the people because of their
« fear of the fiery voice of the Almighty was more than they could endure (/8:15-
£ 16). Based on this text, the promise of a prophet like Moshe, there developed
2hsome measure of Messianic overtones based on these verses within the first
é century that is revealed to us in the Ketuvei Shelachim (Apostolic Writings)
< (Devarim / Deuteronomy 18:15-22).
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Devarim / Deuteronomy
18:15-22

18:15 ‘The Lord your God
will raise up for you a
prophet like me from
among you, from your
countrymen, you shall
listen to him. 18:16 ‘This
is according to all that you
asked of the Lord your
God in Horeb on the day
of the assembly, saying,
'"Let me not hear again the
voice of the Lord my God,
let me not see this great
fire anymore, or I will die.'
18:17 ‘The Lord said to
me, 'They have spoken
well. 18:18 'I will raise up
a prophet from among
their countrymen like you,
and I will put My words in
his mouth, and he shall
speak to them all that I
command him. 18:19 't
shall come about that
whoever will not listen to
My words which he shall
speak in My name, I
Myself will require it of
him. 18:20 'But the
prophet who speaks a
word presumptuously in
My name which I have not
commanded him to speak,
or which he speaks in the
name of other gods, that
prophet shall die." 18:21
‘You may say in your
heart, 'How will we know
the word which the Lord
has not spoken?' 18:22
‘When a prophet speaks in
the name of the Lord, if
the thing does not come
about or come true, that is
the thing which the Lord
has not spoken. The
prophet has spoken it
presumptuously; you shall
not be afraid of him.
(NASB)
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Comparing the Aramaic translation (Targum Onkelos) with the Torah, the texts

are very similar (there is no additional commentary given in the Targum). The

55  Aramaic translation says the people feared hearing the voice of the Word (RJ77)
of the Lord God at Horeb and the prophet that the Lord will raise up the people
are to listen to him (PWAYA 17X). If a man will not listen to His voice, according
to the Torah, it says “I myself will require it of him” ( YUP-R™ W WX M v°
YR WATR O2'IR MW T27 WK "I27-78) and in the Targum, it says that “My
Word (Memra) will require it of him” ( "2 231 ¥7 %0097 32 K7 ¥7 X021 " v°
32 yan? ). Comparison of these two texts reveals the understanding that the
“Word of the Lord” (Memra of Adonai) is synonymous with the Lord God
Almighty. The Lord will require it of the people, His Word (Memra) will require
it of the people. The word of God that is brought by the prophet, according to the
text, is significant such that the person who does not listen will be held
accountable to the Lord God Almighty for their sins. These texts are directing us
S to understand that the prophet spoken of here is greater than the average prophet

E that would be raised up in each subsequent generation in the Tanach. The people

% understood this in the 1* century period and thus in the opening of the gospel of

70 "» John, the people were questioning whether John the immerser (Baptist, famtiCw)

b was the messiah promised by Moshe. They wanted to know His identity.
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Targum Onkelos
Devarim / Deuteronomy
18:15-22

18:15 A Prophet from
among you, of your
brethren, like me, will the
Lord your God raise up
unto you, to him shall you
listen. 18:16 According to
all that you did ask before
the Lord your God at
Horeb on the day of the
assembly saying Let me
not again hear the voice of
the Word (Memra) of the
Lord my God, and let me
not see the great fire any
more, lest I die 18:17 And
the Lord said to me, that
which they have spoken is
right. 18:18 I will raise up
to them a Prophet from
among them like unto you,
and I will put My words of
prophecy upon his lips,
and he will speak to them
all that I shall command
him. 18:19 And the man
who will not listen to My
words which he will speak
in MY Name, My Word
(Memra) will require it of
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BantiCelg el ov ovk el 0 XpLoTog ovde HAlag ovde 0 moodrtng;
ameklOn avtoig 0 Twavvng Aé¢ywv, Eyw PantiCw v Odatl: péoog VWV
£€0tnkev OV LUELS OVK oidate, O OTioW Pov €Q0XOHEVOS, 0D OVK il [€yw]
a&log tva AVow adTOL TOV LHAVTA TOL VIO UATOG.

When the priests and Levites come they asked John whether he was the prophet
that was to come as it was written in the Torah. John responded saying xal
wpoAoynoev 61t Eyw ovk eipt 0 Xootog, John did not deny but confessed
that “I am not the Messiah (77°@n, Christ, Xolotog, Anointed one).” John goes
on saying that he is the one that prepares the way “makes straight the way” as it
is written in Isaiah of the Messiah (77°Wn). It is interesting that the priests and the
Pharisees then ask John Tt o0V BamtiCelg el oL 0VK €l 6 XpLoTog 0VdE HAlag
ovdE O mEOPT)TNG saying “why do you baptize (BamtiCels, cleanse by dipping
or submerging, to wash, to make clean with water, to wash one's self, bathe) if
you are not the Messiah (7>, Christ, Xotot6g, Anointed one), Eliyahu (Elijah,
HAlac), or the Prophet (mpodjtnc)? Note the understanding of the priests and
Pharisees on the Messiah/Prophet whom God was going to rise up according these
scriptures from Devarim / Deuteronomy 18:15-22, the Messiah would be the one
who would perform the mikvah for the people, making them clean from sin.
These questions coupled with the statements of John reveal the fact that in the 1%
century, the priests, Pharisees, and the disciples of Yeshua understood Devarim /
Deuteronomy 18:15-22 to be Messianic predicting the coming of Yeshua the
Messiah. Acts 3:22-23 provides a direct connection to this Parashat Shoftim, the
text this week, where the apostle Peter states that this prophet is none other than
Yeshua the Messiah.

ITPAEEIX 3:19-23

Hetavonoate ovv kal emoteédate eig T0 EEaAeidpOnvar LUV Tag

apatiag, Onwe av EABwoV Kool avapvEews ATO TEOCWTIOL TOVL
KUQLOV KAl ATOOTEIAT) TOV MQOKEXEWQLOUEVOV VULV XoLoTov, ITnoovv, Ov
det oVEAVOV HEV DEEa0BaL AXOL XQOVWV ATIOKATAOTACEWS TAVTWV WV
EAaANOEV 0 Be0g DLt OTOHATOS TV AYIWV AT AlVOS AVTOL TTEOPTTWV.
Mwiong pev einev 6t IIgodntnv duiv dvaotroel kvELog 0 Beog
Vv €k Twv ddedAdwv DHwV wg EUE: aUTOL dkovoeo0e kKaTa MAvTa
0oa av AaAnon mEog vpac. €otal d¢ maoa Puxn TG Eav urn)
AxoVOT) TOL MEOPT)TOV EKElVOU €£0Ae0QeVOT|TETAL €K TOV AoV.

COM | All Rights Reserved: http://www.matsati.com/

Here Peter gives direct reference to Moshe (Mwuomnc) in the Torah stating that
“the Lord God will raise up for you a prophet like me from your brethren to Him
you shall give heed to everything He says to you.” Peter goes on to say éotat O¢
naoa  Ppoxn 1T ur  axovon TEOMNTOV
¢EoAe0pevOnoeTal €k TOL AaoV “And it shall be that every soul that does not

heed that prophet shall be utterly destroyed from among the people.” Here Peter
interprets the Torah in Devarim / Deuteronomy 18:19 that says “If the man will

eav TOoU éxeivou
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John 1:19-27

1:19 This is the testimony of
John, when the Jews sent to
him priests and Levites from
Jerusalem to ask him, ‘Who
are you?’” 1:20 And he
confessed and did not deny,
but confessed, ‘I am not the
Christ.”  1:21 They asked
him, ‘What then? Are you
Elijah?’ And he said, ‘I am
not.” ‘Are you the Prophet?’
And he answered, ‘No.’
1:22 Then they said to him,
‘Who are you, so that we
may give an answer to those
who sent us? What do you
say about yourself?” 1:23
He said, ‘I am a voice of one
crying in the wilderness,
'Make straight the way of
the Lord, as Isaiah the
prophet said.” 1:24 Now
they had been sent from the
Pharisees. 1:25 They asked
him, and said to him, ‘Why
then are you baptizing, if
you are not the Christ, nor
Elijah, nor the Prophet?’
1:26 John answered them
saying, ‘I baptize in water,
but among you stands One
whom you do not know.
1:27 ‘It is He who comes
after me, the thong of whose
sandal I am not worthy to
untie.” (NASB)

Acts 3:19-23

3:19 ‘Therefore repent and
return, so that your sins
may be wiped away, in
order that times of
refreshing may come from
the presence of the Lord;
3:20 and that He may send
Jesus, the Christ appointed
for you, 3:21 whom
heaven must receive until
the period of restoration of
all things about which God
spoke by the mouth of His
holy prophets from ancient
time. 3:22 ‘Moses said,
'The Lord God will raise
up for you a prophet like
me from your brethren; to
Him you shall give heed to
everything He says to you.
3:23 'And it will be that
every soul that does not
heed that prophet shall be
utterly  destroyed from
among the people.'
(NASB)
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not listen to His voice,” then Lord God will require it of the man (7 myself will
require it of him ) WITS 31X MW 1377 WK I27-78 YRU-R? WK URG T ©°
:72Y7) and in Aramaic translation, it says that “My Word (Memra) will require it
of him” (AP Y2 W WY T o7 N0 722 K7 °T X M) W), Peter
interprets this to mean that such a person will be “utterly destroyed from among
the people.” (Acts 3:23)

Peter stood before the Sanhedrin and supported what he was saying using
the text from Devarim / Deuteronomy 18 to reinforce that one is to accept the
words of the true prophet since these were the very words of God. (Yeshua being
the Word of God incarnate) The context indicates that Peter was not referring to
an average prophet but specifically to Yeshua as "The Prophet” God had
promised to raise up and that His message should be listened to and received.
Acts 3:23, Peter declares that the person who disregard the words of “The
Prophet” that was like unto Moshe would have to give an account to God and the
expected response was that God’s wrath would come upon such a person and they
would be “utterly destroyed from among the people.” In light of these scriptures,
it is apparent that the 1* century person was looking for the prophet that God was
going to raise up that was like Moshe. It is also the understanding of John the
Immerser and Yeshua’s disciples that Yeshua was and is that promised Prophet of
God who came to fully disclose the will of the Father in Heaven.

Examining Ginsburg’s Masoretic text, shown below, emphasis is placed
on the letter “Tav” (N) with a note in the marginal Masorah in Devarim 18:13 the
letter N is enlarged. The emphasis is meant to draw our attention specifically to

the word 070 that functions as an opening to the verses /8:15-20.
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— °N27 = great,

large;
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Verse 18:13 says a8 nim ooy an onp “You shall  be
‘innocent/guileless/lamblike/childlike’ with the Lord your God.” This call for
innocence before God is contrasted with the nations (goyim) evil practices of
witchcraft and consulting diviners being juxtaposed to verse /8:/4. God said
TR AT 772 103 12 R XY “not so has the Lord your God, given for you.”
Moshe writes that the Lord is going to rise up a prophet like himself. The
enlarged “N” catches our attention and points to the importance of being innocent
before God and listening to the one who will be raised up as a prophet like
Moshe. The special emphasis on 070 (innocence), the way of the nations, and
the Lord God raising a prophet like Moshe /8:75-18 help to elucidate the
meaning of the text and the prophet that God was going to rise up that resulted in
the development of the messianic expectation of giving His Word (God’s Word)
to direct us into truth and into God’s ways in Yeshua as the Messiah our Lord and
Savior. A parallel is drawn with a prophet like Moshe, what was Moshe’s role as
prophet and priest?

The commission of Moshe as a prophet, leader, and savior to deliver
Yisrael from bondage occurred at the narrative of the burning bush (Shemot /
Exodus 3). The Lord identifies himself to Moshe in this way (Shemot / Exodus
3:6) as “the God of Avraham, Yitzchak, and Yaakov.”
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Moshe hides his face and the Lord continues to speak saying (Shemot / Exodus
3:7-8) DXL W MY W-NX DR 7R] “seeing [ saw the affliction of my people
that are in Mitzrayim (Egypt).”
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The Lord continues to say 2™%% 77 | ﬁ‘?’ﬁﬂ‘? TIR) meaning “/ have come
down to deliver from the hand of Mitzrayim.” The imperfect verb TIX) meaning
“and so I have come down” at the beginning of verse 3:8 reveals to us that The
Lord has literally witnessed the Children of Yisrael’s slavery/bondage in
Mitzrayim and has come down to meet their need in faithfulness to the covenant
promises he made to the patriarchal fathers (see Shemot / Exodus 2:24). 1t is at
this moment when Moshe learns he will become a prophet to Yisrael in The
Lord’s deliverance in Shemot / Exodus 3:10.

3 P00 A PRD MRW 750 Nnw nwA2
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Shemot / Exodus 3:6
3:6 He said also, ‘I am
the God of your father,
the God of Abraham, the
God of Isaac, and the
God of Jacob.” Then
Moses hid his face, for
he was afraid to look at
God. (NASB)

Shemot / Exodus 3:7-8

3:7 The Lord said, ‘I
have surely seen the
affliction of My people
who are in Egypt, and
have given heed to their
cry because of their
taskmasters, for I am
aware of their sufferings.
3:8 ‘So I have come
down to deliver them
from the power of the
Egyptians, and to bring
them up from that land
to a good and spacious
land, to a land flowing
with milk and honey, to
the place of the
Canaanite and the Hittite
and the Amorite and the
Perizzite and the Hivite
and the Jebusite.
(NASB)

Shemot / Exodus 3:10
3:10 ‘Therefore, come
now, and I will send
you to Pharaoh, so that
you may bring My
people, the sons of
Israel, out of Egypt.’
(NASB)
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Moshe then poses a question that suggests his reluctance to be a prophet in
Shemot / Exodus 3:11, but he is given assurance that he will not be on his own

when The Lord says: Ty 70X (I will be with you) in Shemot / Exodus 3:12.
Also note that Yeshua come knowing the purpose for His coming to make
atonement for sin. It is interesting that Moshe then asks to know the name of the
Lord. The reason being, the people might not believe him if he didn’t bring with
him the name of God. In the Hebrew bible, the name defines a person’s character,
authority, and credentials. Asking for the Lord’s name the people are seeking to
understand his character, authority, and credentials to accomplish their release
from bondage. In this way Moshe revealed to the people the name of the Lord
God Almighty. In a similar manner, Yeshua revealed and made known to us the
Father that is in Heaven. The question before the people is whether the God of
their fathers is able to confront the gods and king of Mitzrayim. Moshe realized
that he needed to convince the people of Yisrael and Pharaoh to listen and obey
the Lord but more importantly the character and authority behind the name of
God that was backed up by the various miracles and judgments brought against
Mitzrayim. Examining the calling of Moshe and the events that followed, Moshe
and his commission to mediate Yisrael’s release from bondage by the powerful
hand of God is designed to reveal to the world the Name of the Living God of
Yisrael and provide a way to draw near to the Lord and in the process reveal His
ultimate plan for redemption in God’s Son Yeshua the Messiah.

The Lord’s personal name defines his relationship as a covenant Lord of

His people. At this point, Moshe asks Adonai saying 'R 7 ¥ag-mma S7-1K)
D778 what he should say if the children of Yisrael ask His Name. Moshe is

mediating the message of God’s deliverance so he needs the name and authority
of the one whose name he comes in, Shemot / Exodus 3:13.
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This verse 3./3 makes clear the necessity to identify God who is
delivering the people of Yisrael with the God of their fathers. It is also in this
~ way that the Lord identified Himself to Moshe at the burning bush (see Shemot /
= Exodus 3:6), in the context of His own self-revelation in the text (see Shemot /
— Exodus 3:15-16), in the preparation of Moshe for his mission (see Shemot /
= Exodus 4:5) and in the reiteration of His promise of deliverance in Shemot /
O Exodus 6:2 and 6:8. The destination of the delivered people is the Promised Land
= which was promised to their fathers; see Shemot / Exodus 6:8.
< Note the unbroken continuity that is established here between The Lord
: and the God of their fathers. In verse 3:/3 pay particular attention to the peoples
= question “MW-111” (what is his name) is extremely significant. As I mentioned
— earlier the concept of a person’s name from the Hebraic mindset is one which
& includes personhood, character, reputation and authority. The name can
9 completely encompass the whole person; it can also imply meaning to ones hopes
< or expectations of the future. For example, study the various naming and name

ights Reserved: http:/www.matsati.com/
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Shemot / Exodus 3:13
3:13 Then Moses said to
God, ‘Behold, I am
going to the sons of
Israel, and I will say to
them, 'The God of your
fathers has sent me to
you.' Now they may say
to me, 'What is His
name?' What shall I say
to them?’ (NASB)



245  changes that occur in the Tanach in Bereshit / Genesis 17:5, 17:15, 32:28, and

35:10. In the next verse the Lord instructs Moshe on how to respond to the
people if they ask Him His name, in Shemot / Exodus 3:14.
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The Lord declares a8 WX 7% “T am who I am” the two verbs 73N are
Qal Imperfect first person singular from the root word °77 with the relative

255  pronoun WX between them. Dissecting the phrase here, its construction gives a

literal translation of “I am who/what I am” or “I will be who/what I will be.”

Moshe is instructed to identify the God of their fathers as 1°AR (“I am” or “I will

be”).
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The connection is found in the Hebrew word 2¥; The Lord said “I will be with
you,” the very name of God implies compassion and a personal relationship with
the Almighty God for all who believe in Him. The context links the WX 7N

TN in Shemot / Exodus 3:14 with The Lord’s statement to Moshe JY 708 in
S Shemot / Exodus 3:12 and also with the Tetragrammaton in Shemot / Exodus 3:15.
E This is the process of self-revelation creating a seamless connection between the
& God of the fathers and the Tetragrammaton which is originally derived from 17°7

» (or M7). This divine self-revelation answers the peoples question, validates the
o mission of Moshe, and discloses the authority of the deliverer God Himself. The

root word “to be” 11°17 throughout the narrative implies something more, the more
<¢ being the miraculous deliverance of Yisrael from Mitzrayim and the exacting of
< the judgment of God against the sin of the pagan nation.

280 © The Messianic expectation derived from these verses in Devarim 18 is
8 understood based on the parallel that is found in the life of Moshe, Moshe’s role
< as a prophet, and Moshe’s role as deliverer of Yisrael to that of Yeshua according
2 to the Ketuvei Shelachim (Apostolic Writings). Yeshua is mediating the message
<C of God’s deliverance and provides the name and authority by which he is

285 = = delivering salvation to his people in John 1:18, 5:19, and 5:37 in a similar way

= that Moshe provided to the sons of Yisrael in Shemot / Exodus 3:13.
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Shemot / Exodus 3:14

3:14 God said to
Moses, ‘I AM WHO I
AM’; and He said,

‘Thus you shall say to
the sons of Israel, 'l
AM has sent me to
you." (NASB)
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KATA IQANNHN 1:18
Oeov 0VdEIG EWPAKEV TIWTIOTE: HOVOYEVTS 0E0G O WV €lG TOV KOATIOV TOV
TIATEOG €KELVOG EENyToaTo.

KATA IQANNHN 5:19

Amekpivato ovv 0 Tnoovg kat éAeyev avtolc, Aunv dunv Aéyw vty oo
dvvatal 6 viog Totely ad' EavTov OVOEV v Un Tt BAEMT) TOV MaTéon
TIOLOVVTO: & YAXQ &V €KELVOG TIOL), TAVTA KAl O LIOG OHOIWG TTOLEL

KATA IQANNHN 5:37
Kat O méupag He mMATNE €KELVOS HEUAQTUENKEV TIEQL EUOV. OUTE PWVIV
AVTOL TWTIOTE AKNKOATE OUTE 100G AVTOV EWQPAKATE,

The Father in Heaven gives Yeshua the authority to bring salvation and
everlasting life to those who would believe on him. The Father speaks, and
Yeshua (the Word of God) does the work. Each of these verses is best described
in the context of John 14:6-9.

KATA IQANNHN 14:6-9

Aéyet avtw [0] Tnoovg, Eyw etpt 1] 0d0¢ kai 1] aAnOewx kai 1) Cwn: ovdelg
£QXETAL TIOOG TOV TtTéQor €L pI) OU' €HOV. €l EYVOKATE HE, KAl TOV
TATéQa oL YvwoeoOe: Kal AT &QTL YIVWOKETE AUTOV Kal EwQAKATE
avToV. yvwoeoOe: Kal AT &QTL YIVWOKETE AVTOV KAl EWQAKATE XVTOV
Aéyet avt@ 0 Tnoovg, ToooUtw xeovw ped' DUV elplt kal OUK EYVWKAS
pe, PiAmme; 6 €WEAKWS EUE EWQAKEV TOV TMATEQA: TS OL AEYELS,
Aet€ov MUy oV matépan;

€ This is most strikingly the role of a mediator that alludes to something greater.
9 Taking the role as mediator Yeshua is also showing us the Father in Heaven (The
= Lord God Almighty). Yeshua is claiming exclusivity as the way life and truth

£ saying (Eyw el 1 0006 xal 1) dAn0ewa kai 1) Cwr): ovdelg #oxeTal meog

& TOV maTéQa €L un dt' €uov) “I am the way, the truth, and the life” He is the one

rved: http://www.matsati.com/

gh

Z who is showing us the way to the Father. Now the statement 0 £WEAKWGS e

= fwoakev TOV matéoa “the one seeing me has seen the Father” John 14:9
O reveals to us that Yeshua has shown us the Father (The Lord God Almighty).
8 Moshe revealed the Name of The Lord and Yeshua is teaching us something very
= important about the inner nature of God, the relationship between the living Word
v2 and the Father by stating he has the power to do these things. For example,
< Yeshua has power to raise the dead (Jo/n 5:21) and the authority to render divine
= judgment (John 5:22) as well as the authority to forgive sins, something that is
g reserved only for God (Luke 5:24). Furthermore, Yeshua proclaimed “the one
N who sees me has seen the Father” (0 éwQakwg EuE £WQAKEV TOV MATEQQR)
therefore, we know the Father in Heaven by knowing Yeshua. Yeshua reinforces
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John 1:18

1:18 No one has seen God
at any time; the only
begotten God who is in the
bosom of the Father, He

has explained  Him.
(NASB)
John 5:19
5:19  Therefore Jesus

answered and was saying
to them, ‘Truly, truly, I
say to you, the Son can do
nothing of Himself, unless
it is something He sees the
Father doing; for whatever
the Father does, these
things the Son also does in
like manner. (NASB)

John 5:37

5:37 ‘And the Father who
sent Me, He has testified
of Me. You have neither
heard His voice at any
time nor seen His form.
(NASB)

John14:6-7

14:6 Jesus said to him, ‘I
am the way, and the truth,
and the life; no one comes
to the Father but through
Me. 14:7 ‘If you had
known Me, you would
have known My Father
also; from now on you
know Him, and have seen
Him.” 14:8 Philip said to
Him, ‘Lord, show us the
Father, and it is enough
for us.” 14:9 Jesus said to
him, ‘Have I been so long
with you, and yet you
have not come to know
Me, Philip? He who has
seen Me has seen the
Father; how can you say,

'Show wus the Father'?
(NASB)
Note: Yeshua is the

Living Word of God in
John 1:1-14
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this saying el éyvokaté pe, kal TOV matéoa Hov yvwoeoOe which translates
literally “If you had known me, also my Father you would have known.”

The Torah says that The Lord judged Mitzrayim and delivered Yisrael
from bondage; the Tanach also tells us that God will one day judge all humanity.
Isn’t it interesting then that The Lord entrusts judgment to His Word (Memra)
who is the Son (Yeshua) where Yeshua will judge all of creation? Traditional
Judaism denies these verses in Devarim / Deuteronomy 18:15-18 as messianic,
however, Yeshua Himself said that Moshe wrote of Him (Luke 16:31 and 24.:44)
and based upon the Ketuvei Shelachim there was an early messianic expectation
of the Messiah found specifically in Devarim 18.

The proximity of the messianic prophecy in Devarim / Deuteronomy
18:18 to the prohibition against consulting diviners suggests a contrast is being
made between diviners whom one is forbidden to consult, and prophets, to whom
there is an obligation to listen. Another way of thinking on this contrast is those
who listen to God (His Word) and those who reject God’s Word and His ways to
follow their own ways in open rebellion. It stands to reason then that there is an
obligation to listen to God’s prophets as long as the prohibition not to consult
diviners stands for all future generations. This contrast, between following the
ways of the nations (consulting diviners, sorcerers, etc) over against the ways of
God (consulting a prophet of God), should stimulate our thinking we need to seek
Yeshua today for our needs and to know the will of God in our lives! The prophet
operated by communicating the revelation of God no matter the content of the
message, foretelling of future events and/or the telling of God’s decision over the
moral actions or religious abuses of the people. The way of the nations,
consulting diviners, sorcerers, was done outside of a communication with God.
The purpose of this commandment was to leave the man made ways of knowing
the future by drawing near to the Lord and waiting upon Him in pursuit of the
truth. The importance of the messianic expectation found in these verses is to not
follow in the ways of the nations but to seek the Lord, and listen to God’s prophet
~in whom He has placed His Living Word. More importantly, that God would
raise a prophet with a special purpose, to deliver all of mankind from the burden
of sin. The Apostle John makes this clear in John chapter 12:
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2 KATA IQANNHN 12:41-50

‘g -~ 5 > o/ [ 74 b2 \ / &) ~ \ pl 4 \
.é"'cavfca eimev Hoalag, 6t €ldev v do&av avtov, kal EAdAnoev mepl
= aUTOV. OHWS HEVTOL Kal €K TV aQXOVTwV ToAAol émiotevoav elg
GAAX dx tva
5 ATOOLVAYWYOL YEVWVTAL NYATNOAV YOQ THV dolav twv avOewTwv

A

)

— avTtov, toUg  Dapoaiovg ovxX WHOAGYOLV
O uaAdov fjmeg v ddéav tov Beov. Tnoovg d¢ ékpatev kal elmev, O
< TUOTEVWV &G EUE OV TUOTEVEL €16 €uE AAAX €lG TOV TEUPavVTA e, Kai O
L Oewodv Eud Oewpel OV MEUPAVTA pE.  EYQ® PQS €IS TOV KOOUOV
g EANALOa, tva mag 6 moTevwyV eig Eue &v TN okotia un peivn. kat av
TiC LoV AKOVOT) TV ONUATWYV KAl U] PLAALT, €yw 0L kEivw avTiV, oV
Yoo NABoV tva kplvw TOV KOOUOV AAA' tva cwow TOV KOOUOV. 0 dDeT@v

TI

gue Kat un Aapupavav o rjHatd Hov €xeL ToV kKQivovta avtov: 6 Adyog
OV EAAANOa €KELVOG KQLVEL aVTOV €V TN o)At TMuéoa: OTL éyw €&
9
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John 12:41-50

12:41 These things Isaiah
said because he saw His
glory, and he spoke of
Him. 12:42 Nevertheless
many even of the rulers
believed in Him, but
because of the Pharisees
they were not confessing
Him, for fear that they
would be put out of the
synagogue; 12:43 for they
loved the approval of men
rather than the approval of
God. 12:44 And Jesus
cried out and said, ‘He
who believes in Me, does
not believe in Me but in
Him who sent Me. 12:45
‘He who sees Me sees the
One who sent Me. 12:46
‘I have come as Light into
the world, so that
everyone who believes in
Me will not remain in
darkness. 12:47 “If
anyone hears My sayings
and does not keep them, I
do not judge him; for I did
not come to judge the
world, but to save the
world. 12:48 ‘He who
rejects Me and does not
receive My sayings, has
one who judges him; the
word I spoke is what will
judge him at the last day.
12:49 ‘For I did not speak
on My own initiative, but
the Father Himself who
sent Me has given Me a
commandment as to what
to say and what to speak.
12:50 ‘I know that His
commandment is eternal
life; therefore the things I
speak, I speak just as the
Father has told Me.’
(NASB)
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EuavTtov ovK EAGANoa, AAA' O méupag pe TATE AUTOS UOL EVTOANV
Oédwkev Tl elnmw kal Tt AaAnow.
alvIog €otv. & o0V ¢yw AaAw, kabwg elpnkév pot 6 matro, oVTwe
AaA@.

Kal olda 0Tt 1) €VTOAT) avtov (o)

In John 12:41-50, Yeshua makes some very important statements that parallel’s
the commission of Moshe in the Torah on who gives him the authority and the
power to do what he does (Raise the dead John 5:21, to render divine judgment
John 5:22, and to forgive sins Luke 5:24). The most interesting statement Yeshua

says is O aBetwv éue kal un AauPavwv to ONUATA HOv €XEL TOV
KOLvOvTa avTOV: 0 AOYOG OV EAAANOQ €KELVOC KOLVEL aUTOV €V TI)
goxatn fuéoa which says literally “the one who disregards me and receives not
my words has the thing judging him the word which I have spoken that shall judge

him in the later day.” Here we find an eschatological statement of what will
occur in the last days, at the great throne of judgment before the Lord God

Almighty. Yeshua is saying “My Words” (Orjuatd pov), the “Words that I have
spoken” (Ov EéA&Anoa) “shall judge him” (kQwvel avtov). Interestingly
enough, we find in Hitgalut / Revelation 20:11-15 the Word of God set forth as
the judge over sin.

AITOKAAYVYIX 20:11-15

Kai €idov Ogovov péyav Aevikov kal tov kabrjpevov émt' avtov, ob &mo
TOU MEOOWTOL E€PUYEV 1] Y1) Kal O o0EAVOS, Kal TOTOG 0VX €LEEDOM
aUTOlS. Kol €00V TOUG VEKQOUS, TOUG UEYAAOLS Kal TOLG UuKQOUG,
éotwtag évwmov Tov 0ovou, kal BBAla MvoixOnoav: xat aAdo
BPAlov nvoixOn, 6 éotwv g Cwngc: kal ékplOnoav ol vekpol €k Twv
Yeyoapuévwy v tols PPAlog kata ta €Qoya avT@V. KAl EdWKEV 1)
OdAaocoa Tovg vekQovg TOLG €v avTh, kat 0 Oavatog kat 0 &long

b

£dwKAV TOLG VEKQOUS TOVG &V aVTOLG, Kal ekplOnoav ékaotog kato T

http://www.matsati.com/

¥

£oya avtwv. kal 6 Odvatog kal 6 &long ¢ANONoav eic v Alpvnv tov
TIEOG. 0UTOG 0 BAvaTog O deVTEQOG €0TLV, 1) AlHVT TOL TLEOG. Kol &l TIg
Y ovx €VEEON &v M) BIPAw ¢ Cwng Yeyoaupévog €BANON eig TV Alpvnv
TOL TTLEAG.
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he Apostle John says Kai edov 0povov péyav Agukov kal TOV
afnuevov &1 avtdv, o0 AMO TOL TQEOCWTOL EPuyev 1] YN Kat O
oVEAVOG, Kal TOTog ovX e0EEON avtolg “Then I saw a great white throne and
A Him who sat upon it, from whose presence earth and heaven fled away, and no
< place was found for them.” This verse shows us that in the presence of the Lord
= God Almighty no one can stand, in fact, heaven and earth fled from His presence.
= The awesome might and power of the Lord God Almighty, even the solid nature
N of heaven and earth itself, nothing and no one can hide in His presence. John then
says Kal €100V TOUG VEKQOUGS, TOUG HEYAAOLS Kal TOUG HIKQOVE, £0TWTAG
évomov tov Opovov, kat PPAlax nvoixOnoav: kat aAdo BipAlov
10
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Revelation 20:11-15
20:11 Then I saw a great
white throne and Him
who sat upon it, from
whose presence earth and
heaven fled away, and no
place was found for
them. 20:12 And I saw
the dead, the great and
the small, standing
before the throne, and
books were opened; and
another book was
opened, which is the
book of life; and the dead
were judged from the
things  which  were
written in the books,
according to their deeds.
20:13 And the sea gave
up the dead which were
in it, and death and
Hades gave up the dead
which were in them; and
they were judged, every
one of them according to
their deeds. 20:14 Then
death and Hades were
thrown into the lake of
fire. This is the second
death, the lake of fire.
20:15 And if anyone's
name was not found
written in the book of
life, he was thrown into
the lake of fire. (NASB)



nvoixOn, 6 éomv g Cwnc: kal €kplOnoav ol vexgol €Kk TV
veyoapuévwv ev tolg PBPAloc kata ta €oya avtwv which translates
425  literally “An I saw the dead, the great and the small, standing before the throne,
and scrolls (BipAia) were opened. And another scroll (BipAiov) was opened,
which is the one of life. And were judged the dead from out of the things being
written in the scrolls (BipAioic) according to their works.” Notice how this is
written; their works done in the body were judged according to what was written
430  in the scrolls. The scrolls (Bi3Aia) that is opened up is the Scroll of the Word of
God (The Bible), the Torah, Neviim, Ketuvim, and the Ketuvei Shelachim. Each
man, each person, each life will be judged based upon the Word of God! How
important do you think it is for us to study God’s Word daily? Have you
measured your life according to the measuring rod of the Holy Scriptures? Have
435  you trusted in the living Word of God, Yeshua the Messiah, in such a way that
your name has been written upon the scroll of life (BiAlov nvoix0m, 6 eotv

¢ Cwnc)? Yeshua modeled the life of Moshe, He is the prophet spoken of in
the Torah, but much more than that, He has come to be our savior and deliverer
from the bondage of sin, the very thing that separates us from the Almighty God

440  in Heaven. Would you like to know without a doubt that your name is written in
the lamb’s book of life? Come and say the following prayer with me. Then
continue to study God’s Word, and begin living your life wholly devoted to our
Lord and Savior Yeshua the Messiah. Let’s Pray.

E
445 E Heavenly Father,
E_ Your Words are life and life giving. As I study Your Words in the Torah
§ and in all of Scripture, I see and believe that You have spoke to me personally of
§ Your Messiah. I realize that You are reaching out and calling me to a relationship
450 g that is holy and life giving, a relationship of love, a relationship that is made in the

- fullness of Your mercy and grace as You have provided for me atonement by
B Your Word in Yeshua the Messiah. Help me to understand the meaning of these
% Scriptures and the gift You have provided for me in the life, death, and glorious
é bodily resurrection of Yeshua the Messiah. Yeshua said that “I lay my life down
455 E and I take it up again” (John 10:18) and that “if you believe on me I will raise you
wup on the last day (John 6:40). 1 believe Lord; I believe that Yeshua is the way,
Qﬁ the truth, and the life. Please forgive me of my sins, have mercy because I believe
< Yeshua laid His life down for me. I believe what is written about Yeshua in the
— Torah (Devarim 18:15-20), I want to see You Lord, I want to hear Your voice and
460 3 hold fast to You Lord in Your Word, this is why I must hold fast to Yeshua the
Q Messiah. Cleanse me from all sin Lord in Yeshua’s name. I want to grow and I
; want to be filled with all of You Lord. I ask Lord that Your Spirit would lite an

% v 795N N a “consuming fire” in my life for You so that I can go out into the world
< and share my faith, what I know of You to friends, family, and my neighbors.
465 = Help me to know You Lord in the covenant that You have made with me in
= Blood. Help me to live according to Your will as it is laid out according to the
a Scriptures, according to the books, the scroll of the Word of God (Revelation
< 20:11-15). Sanctify me in Your Holy Word Lord and in Your Son Yeshua. Help
.2hme to Sanctify you Lord in my heart, in my life, and in all that I do. Help me to
=
§ 11




470  serve You according to Your will based on the Scriptures. Thank You Lord for
everything You have done for me. I want to glorify Your Name in my life, I give
You all of the honor, and the praise forever and ever.

In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray!

475
Amen
480
485
490
E
3
E
495 2
2
2| What to pray:
g o Ask the Lord to help you understand what it truly means to know Him in
= Yeshua the Messiah.
500 B
% o Ask the Lord to help you see, trust, and obey Him. Ask the Lord to help
S you “to hear His voice” and “to hold fast to Him.”
[
|72]
ﬁg o Thank the Lord for lifting the burden of sin and revealing His truth in your
505 &~ heart.
<
2
8 Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
510 &
;:) sk osk sk sk sk oskosk sk oskoskoskoskoskoskoskoskoskoskosk sk sk oskoskoskoskoskosk sk oskoskoskosk sk sk sk oskosk sk sk
; STV OWH WA 771 YW 127 1371 UNTRY 31990
= Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
g “Yeshua” King Messiah forever and ever
Q
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